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HIMEIIBKOMOBHA JIITEPATYPA BUTHAHHA: 1OCBIJA TOTAJITAPU3IMY

XX cmonimms cmano 006010, Konu KynemypHutl npocmip €8ponu 3a31as OOKOPIHHUX mpancgopmayiii nio eniueom
080X CGIMOGUX BOEH, MOMANIMAPHUX [0eon02il ma Macogux micpayiti. OOHUM i3 GUBHAUAILHUX SGULY YbO2O Nepiooy
oyna emizpayis AK KyIbMypHULL Ma iHmenekmyatsHull peHomeH, AKull chopmyeas YHIKATbHUL MUn 1imepamypu 6UeHaH-
us (Exilliteratur). [oceio npumycogozo nepecenenms, no30asieHus OAmMuKiguWUHY mMda MOBHOI i0eHMUYHOCMI CMEOPUS
YMOBU OJ1 GUHUKHEHHSL HOB020 MUNY MUMYSL — GUSHAHYS, AKUL 3MYUEHUT] DAIAHCY8AMU MIdC GIPHICIIO 6IACHIU KYIbMyp-
Hill mpaouyii ma HeoOXionicmio inmezpayii' y wysicutli coyiokynbmypuuil npocmip. Y cmammi po3ensioaomvbcsi npudumu
mo2o, K HiMeybKoMOSHA emicpayitina aimepamypa XX cmonimms cmania aibmepHamueHuM iCMopuUyHUM apxieom, 8
AKOMY NUCOMEHHUKU A iHMe1eKmyanu Qikcysanu 00Csio ueHaHHs, mpam i OyX08HO20 CNPOMUEY momaniimapusmy.
Ocobausa ysaza npuoiniemvcs HiMeYbKomMogHUM agmopam, kompi nicas 1933 poky 3asnaiu yenzypu, nepeciioyeams i
sumyutenoi emiepayii. Ilokazano, wo eueHanHs He Tulie GOPMY8ANIO ecmemudti cmpameeii iXHIX mekcmie, aie i cmeo-
P106aAN0 NIOTPYHMSL 0151 HOBOI eMUKU NUCLMA, 6 SKIlL CTI0B0 NOCMAE K POPMA CEIOUEHHsl, NPOMeCny U MOPAIbHO20 ONOPY.
Ilpoananizosano penpecusni npakmuxu Hayucmcovkoi Hiveuuunu — cnanennsa Kknue, YKAa0aHHsa «HOPHUX CHUCKIGY», VHI(DI-
Kayis KyIonypHo20 npocmopy, YeH3ypa ma nponazaHoucmcoKi KamMnauii, cnpsamosani Ha 6UKOPIHEHHS THAKOMUCTEHHS.
Hazonoweno, wo 3nuuwenns nimepamypu ma nepeciioy8ants Mumyie cmano KioH08uUM iHCIPYMEHMOM opmysanis
momanimapuoi cgidomocmi, AKa Mana niONOpsSOKY8amu J0OUHy €OUHitl i0eonozii. Y ybomy Konmexcmi HiMeybKomMosHa
emiepayitina 1imepamypa sUCmyndae He K noOIYHUL NPOOYKM ICMOPUYHUX KAMAKAI3MIS, d AK CAMOCMIIHULL KYTbMYPHULL
npocmip, wo penpezeHmye 00cgio Hapoody, ho36asneno2o co6o0u. Takum YuHOM, HIMEYbKOMOGHA NiMmepamypa GUSHAHHS
v XX cmonimmi nocmae sk MOpanbHO-eCMemuynull eKChepuUMenm, 6 KoMy MUCIMeYmeo 6UKOHYE pONb NAM Smi, Cnpo-
Mugy ma nowyKy Ho802o eymanizmy. Bona ne nuwe 6idozepkanioc mpazedii momanimapno2o Munyi02o, aie i popmye
0CHO8Y 0151 0IaNO2Y MidHC MUHYAUM | CYUACHUM, MIJIC JHCepmEamu 1 HACMYNHUMU NOKOMIHHAMU. Y ybomy nonseac ii akmy-
ANBHICMb 07151 CYYACHUX KYILIMYPOIOIYHUX MA JIMepamypo3Haguux cmyoitl, addice 00C8i0 GUSHANHS Md YEeH3YPU HA2a0ye
npo HeOOXIOHICMb 3aXucmy c80000U CJI08A [ MBOPYOCMI SIK HEBIO EMHUX CKIAOHUKIE 0eMOKPAMUYHO20 CYCRITbCMEA.

Knrouoei cnosa: nimepamypa euenannus, Exilliteratur, emicpayis, momanimapusm, yeH3ypa, KVIbmypHa nam simo,
Himeybkomogna npoza XX cm., KHuea sAK c8iOYenHs, ICMopuyHa mpasma, OyXo8HULl onip.
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GERMAN-LANGUAGE EXILE LITERATURE:
THE EXPERIENCE OF TOTALITARIANISM

The twentieth century was an era in which Europe s cultural space underwent profound transformations under the
impact of two world wars, totalitarian ideologies, and mass migrations. One of the defining phenomena of this period was
emigration as a cultural and intellectual experience that gave rise to a distinctive form of exile literature (Exilliteratur).
The experience of forced displacement, the loss of homeland, and linguistic identity created the conditions for the
emergence of a new type of artist — the exile — compelled to navigate between fidelity to their own cultural tradition
and the necessity of integrating into a foreign sociocultural environment. This article examines how German-language
exile literature of the twentieth century became an alternative historical archive, in which writers and intellectuals
recorded the experience of displacement, loss, and spiritual resistance to totalitarianism. Particular attention is given to
German-language authors who, after 1933, faced censorship, persecution, and forced emigration. It is shown that exile
not only shaped the aesthetic strategies of their texts but also laid the foundation for a new ethics of writing, in which the
word emerges as a form of testimony, protest, and moral resistance. The study analyzes the repressive practices of Nazi
Germany — book burnings, the compilation of “blacklists,” the homogenization of the cultural sphere, censorship, and
propaganda campaigns aimed at eradicating dissent. It emphasizes that the destruction of literature and the persecution
of writers became a key instrument in shaping a totalitarian consciousness designed to subordinate individuals to a
single ideology. In this context, German-language exile literature is presented not as a secondary by-product of historical
cataclysms, but as an autonomous cultural space that represents the experience of a people deprived of freedom. Thus,
twentieth-century Exilliteratur emerges as a moral and aesthetic experiment, in which art assumes the role of memory,
resistance, and the search for a renewed humanism. It not only reflects the tragedies of a totalitarian past but also
provides the basis for dialogue between past and present, between victims and future generations. Its significance lies in
its continuing relevance to contemporary cultural and literary studies, reminding us of the enduring necessity to defend
freedom of speech and creativity as fundamental components of democratic society.

Key words: exile literature, Exilliteratur, emigration, totalitarianism, censorship, cultural memory, German-language
prose of the twentieth century, the book as testimony, historical trauma, spiritual resistance.

IMocTanoBka npodaemu. XX CTOTITTS O3HAMEHY-
BaJIOCs INIOOAJIBHUMHM IIPOSIBAMU HACHUJIbCTBA, BOMA
CBITOBHMH BiifHAMH, PENPECisIMH Ta TOTATITAPHUMHU
pEeKMUMaMH, 10 3MIHWIM XiJ] iCTOPIii Ta COpUYMHUIN
MacoBi mirparii. Emirpais crana He nunre gemorpa-
(biuyaEM, a W KyJbTypHUM Ta €K3WCTEHI[IHUM SBH-
meM. Jliteparypa BUTHAHHS TTOCTa€ K YHIKaTbHUN
IIPOCTIp OIOpyY i mam’ATi, JIe CIIOBO CTA€ CBITYCHHSIM
1 MOpaJIbHUM aKTOM.

Ananiz gocaimxennb i myOaikaniii. Hayxowii
intepec no Exilliteratur y mociimpkyBaHOMy pakypci
npocrexyerscst y npausx P. Jloee, K.-JI. Kpona,
II. M. Jliottenepa, sKi MiAKPECTIOIOTH 3HAYCHHS
BUTHAHHS K BU3HAYaJIbHOI pucH enoxu. b. O3Tropk

aHanizye poman «CpoMuii Xpect» AHHHU 3erepc sK
MpUKIax icTopu3alii Ta KyJIbTYpHOI JOKYMEHTa-
1ii. [CTOPUKO-TIONITUYHUN KOHTEKCT TOTAIITApU3MY
po3kpuBaroTh nociimkenHs [. Caaiinepa, I. Jlesi,
B. Baiinepmanna, I. 3ayaepa, siki BUCBITIIOIOTH MeXa-
HI3MU [IEH3YPH, PENpeciil 1 KyIbTYypHUX 3a00POH.

Meta crtarTti. MeToro € ocMuciaeHHsT (eHOMEHA
HIMEIIbKOMOBHO]I JIiITepaTypu BHUTHAHHS, BUSBICHHS
poxi mMuTLS B emirpanii Ta QyHKUIN JiTepatypu sK
MIPOCTOPY CBIAYCHHS, TaM’sITi i IpOTeCTy.

Bukiag ocHOBHOro Marepiajly A0CJIiIzKeHHS.
XX CTOMTTS, K€ MUHYJIO IIiJl 3HAKOM MacCIITaOHUX
TIPOSIBIB HACHITBCTBA ¥ YKOPCTOKOCTI i vac Ilepmroi
i Jlpyroi cBITOBMX BO€H, HAJaj0 SBHILY eMirparii

AxryaabHi mmTaHHS rymaHiTapaux Hayk. Bum 90, tom 1, 2025
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3HaueHHA mIo0anpHOro QeHomeHa. Biitnn mnocra-
BWIM MiJi CYMHIB CTaji YSIBJIEGHHsSI NMPO MPOrpec Ta
ryMaHi3M, a JIOCBiJl MacOBUX PyHHYBaHb 1 Iepece-
JIEHb YBUPA3HHUB OC3IPEICNCHTHY BPa3IUBICTh 1HIH-
Bima mepen cwioro aepkaBu. CaMe TOMY emirpartis
3 CyTO AeMorpadiqHoro siBHIla IEpeTBOPUIIACS Ha
(eHOMEH KyNbTYpHMH, iHTEJCKTyaJbHHH Ta HaBiTh
eK3uCTeHUiHnH. Sk ciymHo 3a3Havae Pivapn Hose,
BurHaHHsA y 1930-1940-x pp. cramo BU3HAYATHLHOIO
XapaKTEPUCTHUKOIO SMTOXH 1 BOAHOYAC OOIFOUNM TOCBI-
JIOM BTpaTu 0aThKiBIIMHU SIK IIPOCTOPY MOBH Ta KYJIb-
typu (Dove, 2000: 3). Lleii nmepiox OyB mo3HaYeHHUN
HE TIJIbKH BIICBKOBUMH KOHQIIKTaMH, ajie ¥ rmbo-
KHMH COIIaJIbHUMH, MOJIITHYHUMH Ta CKOHOMIYHUMU
3pYLICHHSIMH, SIKi PaJiKalbHO 3MIHWIM XiJI icTopii.
MacoBi wmirpartiii, BUKJITUKaHI pETpecisMu 9 TIpar-
HEHHSIM BIJKUTH, HECIIM 32 COOO00 JpaMaTHyHi 3J1aMH
y cepi KyabTypH, ajKe came MMCbMEHHHUKH Ta iHTe-
JIEKTyaJll HAMTOCTPIllIe BiAYYBaIN BTPATY «JIOMiBKH»
SIK IPOCTOPY MOBH, ICTOPHYHOT IaM’SITi Ta JTyXOBHOTO
yYKOpiHEeHHs. BupimanbHy poib y CTAHOBJIEHHI I[LOTO
(heHOMEHA BifIrpajo MPUMYCOBE BUTHAHHS BEITHUKUX
IpyIl HACEJIEHHs, SIKi B TOTAJITAPHUX CHUCTEMax CTa-
HOBMJIM PEJiriiiHi, pacoBi YW MOMITHYHI MEHIIMHH.
Pexxumu  HanmcTchkoi Himeuuwmnw, CTamiHCHEKOTO
CPCP ra iHIIl AMKTaTypu BAAaBaJUCS 10 JEHOPTa-
i, TPUMYCOBOI Mirparii Ta TeHOUHWIIB, IO TPHU-
3BEJIO 10 3HAYHHUX AeMmorpadigaux 3Mid. Hacmigkom
TaKO1 MOJITHUKHU cTao (POPMYBaHHS HOBOT KyJIBTYPHOI
KapTu €BpONM: 1iJli IHTENEKTyalbHl HEHTPH MepeMi-
LIyBaJIMCS Ha 3axXif], CTBOPIOIOYHM OCEPEKH aJIbTepHa-
TUBHOT 1yMKku B emirpaiii (Krohn, 2012). BogHouac
cama [10CcTaTh BUHAHI Ha0yBaJla CUMBOJIIYHOTO 3Ha-
YEeHHS — BOHA YOCOOIIOBaIa PO3PHUB i3 TOTATITAPHUM
MUHYJIUM Ta MParHeHHS A0 CBOOOAH, ajie BOAHOYAC
1 BiIUYyKEHICTb, HEMOMJIUBICTb MOBHOTO MOBEPHEHHS
JI0 «BTPauEHOTO JOMY».

Y HanucTebKiit HiMeuanHi mpeicTaBHUKY HIMETTh-
KOMOBHOI iHTemireHmii 3 mibepadbHUMH W JEMO-
KpaTUYHUMM TOIIAJaMHM, SKI He CHpUIMaiu Haii-
OHAJI-COIiAIICTUYHY i1eororito, Bke B 1930-x pp.
BiquyiH, 0 iXHi mpaBa i cBOOOAN — 0COOINBO CBO-
0ona croBa Ta MEepeKOHaHb — BUSBUIUCS HE TPOCTO
00ME)XEHUMH, & CHCTEMaTUIHO BUTICHSUINCS 13 KYIb-
typHoro npoctopy (Hohendahl, 1971: 35; Fritzsche,
2008: 132—133). Teopwu migmaBamucs HeH3ypi, aBTOpU
3a3HaBaJIM MEPECiyBaHb, a MUCTELTBO, SIKC paHille
Oyno 3aco00M CaMOBUPAKEHHsI, MEPETBOPIOBAIOCS
Ha IHCTPYMEHT CYCIJIBHOTO KOHTPOJIO IMEpeaycim
MiHicTepCcTBOM mporaranm Ha woii 3 Mosedom [e6-
0eIbCcoM.

[pukmerno, mo M. T'e66enbe, MaitOyTHiil Haii-
Ommxunii  copaTHUK ['iTiepa, Ha TOYaTKy CBOET
MOJIITUYHOT Kap’epu cHpoOyBaB MPOSBUTH cede SK

niteparop. Moro paHHi IIOAEHHHKHM, POMaHH Ta
JpamaTrypriuti copoOH cBiI4aTh MpoO 3HaYHY amOi-
IO Ta BOJHOYAC MPO BIJCYTHICTh HAJIEKHOIO JITE-
parypHoro Bu3HaHHS. Moro meca «MaHIPiBHIK»
(«Der Wanderer», 1923), omy0OnikoBaHa 3 yTOYHEH-
HiaM y Ha3Bi «lHmii Himeuunni» («Dem anderen
Deutschland geschrieben»), He 3a3Hana ycmixy
(Hofele, 2016: 137). Iponis momsrae B TOMY, IO
1. TeG6ense, KUl cam He 3Mir 3700yTH BH3HAHHS
y JIiTEepaTypHOMY CEpeJOBHII, 3r0JIOM BHKOPHCTAB
CBOIO BIIa Ly JJIs pyHHYBaHHS Ty>KUX TBOPUHUX 3100yT-
KiB. JlesKi TOCIITHUKU TPaKTYIOTh 1€ SK CBOEPITHY
«TIOMCTY» KyJABTYPHOMY CEPEIOBUIILY, SIKE BiIKUHYIIO
rioro BiacHi TBopu (Die Tagebiicher, 2001: 88-90).
Moro ocobrcTHit T0CBi MPOBaTy JIMIIE MiIKPEeCITio-
BaB PO3YMIHHS TOTO, SIKYy CHJIy Ma€ XyJOXKHE CIIOBO:
BiH YCBIiJIOMJIIOBaB, IO JIiTEpaTypa 37aTHA BILTUBATH
Ha Macy HaBiTh CHJIBHIIIE, HIXK MOJITHYHA ITPOMOBA.
Came wne ycBimOMJICHHS 3pOoOMIIO HOro 0coOIHBO
HETePIIUMUM JI0 OyIb-SKUX TPOSBIB HE3aJICKHOI
TBOpUOCTi. Maroun mmOoKy 00pasy Ha JIiTepaTypHUi
CBiT 3a BiacHy HeBjauy, I1. [e66e1bC AKTUBHO BHKO-
PUCTOBYBaB CBOIO TOJIITUYHY BJady, MO0 3HHUIIATH
Ti TBOPH, SIKi BiH BBAXKaB 3arPO3IUBUMHU JIISI PEIKUMY
(Broszat, 1981: 212-215). Bnache, penpecuBHi aii He
JIILIE 3HULIMIK Oe3J1i4 LiHHKUX JIITepaTypHUX TBOPIB,
ae ¥ migipBanu MOpajJbHUAHN IyX Hallii, 0 Iparnymia
JI0 CBOOOJM BHUPAXKCHHSI Ta IHTEIEKTYaJIbHOTO PO3-
BHUTKY. bararo muceMeHHUKIB, (iTocodiB Ta BUSHUX
Oy 3MYIIEHI eMIirpyBaTH, IIYKAIO4YH MPUTYIKY B
IHIIMX KpaiHax, /e BOHH MOIJIM MPOIOBKYBAaTH CBOIO
JisUTBHICTE Oe3 cTpaxy 3a cBoe€ kUTTs. el macoBuit
BIJTIK IHTENEKTyalliB MaB JIOBFOTPUBAJIi HETaTHBHI
HACHIAKA I HIMENBKOI HAyKOBOI Ta KYJIBTYpHOI
cnaaman (Laqueur, 1974).

CycninbHa arMocdepa MIBHIKO CTajla perpecuB-
HOIO: TeCTano, KOHIEHTpaliiiHi TabopH, LeH3ypa
CTBOPWJIH BPa)KEHHSI TOTAJILHOTO KOHTPOJIIO, /i Oy/Ib-
SKUI CIPOTUB 37aBaBCs NpUpEYEHUM. Sk 3rajyBaB
Konpan Anenayep, «MH CTalld CBiIKAMH TTOSBU TTOJTi-
HidHOi JepkaBu, Jie cBOOONA CJIOBa iCHYBaJla JIUIIS
Ha nanepi» (Adenauer, 1956: 45). Lle giTko miakpec-
JI0€, 10 PeNpecuBHI MexaHi3Mu Oynu QyHIaMeH-
TaJbHOIO O3HAKOI0 HAIMCTCHKOTO MpaBiiHHA. Bon-
Hoyac odiIiiiHa Mmporarasja akTUBHO KyJIbTHBYBaa
o0pa3 «HapomHoi cmimpHOTH» (Volksgemeinschaft),
[0 BUMNPABIAOBYBAB I30JIAIII0 Ta 3HUIIEHHS 1HAK-
IINX — €BPEiB, POMIB, MOJITHYHUX OMOHEHTIB, 1HA-
KOMHUCIsIuMX MUTIIB. Lls ineonoremMa cTBOproBasia
YSABJICHHS €THOCTI1, yTBEP/KYIOYH HACHIBCTBO SIK aKT
«o4nIIeHHD». TakuM YMHOM, KyJIbTypHa cepa crana
He mepudepicro, a OAHAM i3 IIEHTPANbHUX 1HCTPY-
MEHTIB ()OpMYBaHHS HAIUCTCHKOI TUKTATypH. MiHic-
TEPCTBO MPOIAraHaAu KOHTPOJIIOBAIO Tearp, Mpecy,
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KiHO Ta KHUTH; 1e (YOpMYBaJIO y IIsgaada CIPUHHATTS
MHUCTEUTBA SK OAHOOIYHOTO TONITHYHOIO JTUCKYPCY
(Baird, 1990: 78-80). Bingrak, y Himeuuuni 3anany-
BaJIM IIOBIHICTUYHI HACTPOI, IO MPHU3BEIU IO BCEO-
XOITHOTO TEPOpPY. AHTHCEMITH3M 1 pacoBa HEHaBUCTh
cTanu oQimiifHOIO JepPKaBHOIO TOJITHKOIO, IO MPH-
3BEJIO JIO TCHOIMTy MIUIBHOHIB JIFOJCH, BIJIOMOTO SIK
Tonokoct. «TorasibHe 3HUILIEHHS €BPEIB, — aKLIEHTYE
Timori Cuaiinep, — OyJ0 3akiaJiecHO B caMUX OCHO-
Bax HAIMCTCHKOTO TpaBiiHHD» (Snyder, 2015: 123).
Yxe B mepmri micsami 1933 poky THCS4I rpomansH
OTIMHHJINCS 3a IpaTaMH JIMIIE 3a MOJITHYHI HEepeKo-
HaHHA. ApeluTH micns nianany Paiixcrary (61m3bko
1500 oci6 y niu moxii Ta nonax 10 000 BrpomoBk
HAaCTYITHUX THXHIB) CTaJX JIUIIE€ TOYATKOM CHCTE-
MaTU4HOIO «3AUUILEHHS» CYCHUIBHOIO IIPOCTOPY
(Niirnberger, 2009). Binromi pempecii oxomuimm He
TIIBKH MOJITHKY, aje U yci cepu TyXOBHOTO JKUTTH,
BKITIOUHO 3 JIITEPaTypor0 i MUCTELITBOM.

VY upoMy ceHci came A0JIsl Ta PoJib MHUTIS B pea-
misx Tperporo Paiixy mocTaioTh NEPEKOHIMBHM
MIpHJIOM BIATBOPCHHS KAapTHHH TyXOBHOTO CTaHy
HIMEIBKOTO CYCIIBCTBA B YMOBAX TOTAIITAPHOI Jiii-
cHocti. Ti, XTo 3a/MUIIABCs BipHUM T'YMaHICTHYHHM i
JEeMOKPaTHYHHUM ieaaM, 3MyLIeHi Oy/in eMirpyBaTu
a00 TBOPUTH Yy MiANLUI, (DOPMYIOUH <JIITEPaTypy
BurHaaH» (Exilliteratur), mo crama romxocoMm mpo-
TecTy # JyXOBHUM NPUTYJIKOM Ui MinbiioniB. Ixmi
TEKCTH 30epirainy maM’sTh IPO JKEePTB 1 HaraJyBald
PO aJITEPHATUBHUN — BUIBHUN 1 MOpPaJILHO BiJIO-
BiJaJIbHUI — NIJISIX PO3BUTKY KyJIbTypH. BogHouac Ti,
XTO TIIIOB Ha KOMIIPOMIC i3 PEXHMOM, BUKOPHCTO-
BYBaJIM CBOI TaJIAHTH [yl NIPONAaraHIy HAaUCTCHKOI
7Ie0NoTii, THM CaMHUM CHpPHUSAIOYH TIOIIHPEHHIO i/1ei
HEHABUCTI W HeTepnuMocTi. Y KylIbTypHiH Koiabo-
parii MUTIII CTaBajdl YaCTUHOK MAIIMHU PEIpecii.
Takum unHOM, MUcTeTBO B TpeTrbomy Palixy crano
He Jynire cheporo KyJIbTypHOI JiSUIBHOCTI, a IoJieM
0OpOTHON MIXK IPUMYCOM 1 CBOOOJIOF0, JIe BUPIITyBa-
Jlacs 10715 He TIJIbKM MUTLS, @ i MOPaIbHOTO 00N st
Hauii. 3amicTe Oararorojoccsi Ta iHTEIEKTyaJIbHOI
CcBOOOM YTBEPIKYBaBCS TaK 3BaHUU «apiliChbKUI
KaHOH», SIKMU INTYYHO BIJICIKAB YBECh KYJIbTYPHUM
IJIaCT, TIOB’SI3aHUHN 13 €BPEHCHKOIO0, MapKCHUCTCHKOIO
YU «JIeKaIEHTCHKOIO» TPaIHULI€LO.

Hamuctepka Bianma mie 3 kBitHA 1933 poky pos-
novana MmyONiKyBaTH B Ta3eTax iHAEKCH-CITUCKH
3a00pOHEHMX KHHUT HIMEIBKUX 1 3apyOiKHHUX aBTO-
piB. Yke 26 Oepe3ns 1933 poky y BunanHi «Berliner
Nachtausgabe» 3’SBHBCS TEpIIHi IEpETiK KHUT,
«BapTUX CHAJICHHS»; 3rOJOM HOTO 3aMIiHMIN OUTBIIT
CHCTEMAaTH30BaHi CIMCKHU, SIKI CTald OCHOBOIO JUIS
akuii «[Ipotn HiMeupkoHemiuHoro ayxy» (Lewy,
2016: 21-24). Lg inigiatuBa Oyna 4aCTHHOIO IIUP-

101 KaMIaHii 3 OYMIICHHS! HIMEIBKOI KYJIBTYpH Bij
OyIb-SKHUX 1IE0JIOTIM Ta BIUIMBIB, SKI MOTJIH CYIIEp-
CUUTH HALMCTCbKOMY CBiTONIsAAy. Bona Oyma cnps-
MOBaHa Ha BCTaHOBJICHHS IIOBHOTO KOHTPOJIO Hax
IHTEJIeKTyaJ IbHUM KUTTSIM Kpainu. Cam ¢axt cTBO-
PEHHSI TaKWX IHAEKCIB CBIIYHUTH IPO IParHEHHS
HAIMCTIB BUOYIyBaTH CUCTEMY TOTAIBHOTO HATJISTY
HaJ AYXOBHOIO c(eporo, TPHUPIBHATH KHUXKKY IO
«Hebe3neuHoi 30poi» (Sauder, 1983: 69—72). V momi-
TUYHIHA PUTOPHLI LI CIIMCKU MOAABaJIMCs HE SIK 3200-
poHa, a SIK «OYHIICHHS HaIlOHAJIBHOI KYJIBTYpH
BiJl «OTPYWHUX» BIUIMBIB, 1[0 HIOWTO 3arpoxyBajii
MOpPAJIbHOMY 3I0pOB’I0 HIMembKoi Harii. Takum
YMHOM, LieH3ypa HaOyBaja BUIJIALY IIPEBEHTHBHOI
Ui BUXOBHOI MPaKTUKH, 10 MACKyBaJia Il CIIPaBXKHIO
penpecuBny cytHicTh (Weidermann, 2008: 17-20).
[TincTaBoro 11 IPOBENECHHS «aKIlii IPOTH HEHIMEIIb-
KOTO JTyXY» CTaJIM «YOPHI CITUCKUY, SIK1 CKJIaB OCpITiH-
ChKH Oi0mioTekap i HamioHan-comiamicT Bombsgranr
I'eppmann (1904-1945). Bin yknanas 1i mepemiku
me Ha nodarky 1933 poky, BUKOPHCTOBYIOUHM iX SIK
IHCTpYMEHT peopraHizamii GoHAIB MiCbKHX 1 myOmiy-
Hux Oiomiorek Bepmina (Schliebs, 1983: 442-444),
Li ciucku Oyiid HE CTIIbKK TEXHIYHUM JOKYMEHTOM
Uit 610mioTeKapiB, CKUIBKU TIOMITUIHHM MaHidec-
TOM: BOHM 3aKPIIIIOBAJIM MOJUI KYJIBTYPH Ha CBOIOY
i «ayxky». Came 3 IbOr0O MOMEHTY PO3II0YaBcs MPo-
IeC MEePETBOPCHHS O10MIOTEeK i3 IEHTPIB 3HAHHS Ha
THCTPYMEHTH 1JieonoriyHoro konTpomto (Verfemt...,
2010: 55-60).

IHnexcoBaHUME SIK «HEHIMELBKI» BUABUINCSA BCL
TBOPH 3-IIiJ] TIepa MalCTPiB CIIOBa €BPEHCHKOTO a00
HIMEIbKO-€BPEHCHKOTO  MOXOPKEHHSA. TakuMu K
BHU3HAHO TEKCTH MAapKCHCTCBKUX 1 ManuQicTChKUX
aBTopiB. OCOOJIHMBO KOPCTKO  TIE€PECIiTyBaUCS
TBOPH, 1110 MICTHJIH 1111 KJ1acOBOi OOPOTHOM, COIIialb-
HOI PIBHOCTI Ta MIKHAPOIHOTO MHUPY — TOOTO KITFO-
YOBI1 CKJIQJIOBI COIIaTICTUYHOTO, KOMyHICTUYHOTO Ta
TYMaHICTHYHOTO CBITOIVIAY, SIKi MPSIMO CyTEpEeYHIIH
arpecUBHIN Ta HAIIOHAJICTUYHIN MMOJIITUII HAIUCTIB
(Lewy, 2016: 35-40). CumnToMaTu4HO, 110 IiJT yaap
MOTPAIWIIN HE JIMIIE «TIBOPaAUKaIbHI» Ui «aHTHIEP-
YKaBHI» TEKCTH, ajie i Oy/b-5IKi MPOSBU 1HTEIIEKTyallb-
HOTO IITIOpati3My: MOAEPHICTChKa moesis, ¢inocod-
CBbKi TpaKTaTH, aHTUBOEHHA Tpo3a. Lle cBigumio npo
MparHeHHs] He CTUTBKU OOPOTHUCS 3 OKPEMHUMH IIOJTi-
TUYHUMH 1JI€IMH, CKUTBKH BUKOPIHUTH CaM MPUHITHIL
BUTHbHOI AyMKH 1 aBToHOMIT KynbeTypu (Weidermann,
2008: 19-23). Kpim 1poro, Oynu yKIaJeHi CIIeli-
aNbHI IHCTPYKWii AJSl MK, BUIIMX HaBYaJbHUX
3aKJIQJIIB Ta PI3HUX BIJJOMCTB CTOCOBHO «OYHIICHHSD
KyJBTYPHOTO TIPOCTOPY BiJ] «IIKIATUBOI i HEOakaHOT
JTepaTypu» 3 «I0pHOTO criicky» (Aigner, 1971: 21;
Schliebs, 1983: 442—443). PermameHTaitis 1ibOro Mpo-
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Lecy Habupasua puc OIOpOKPAaTHUHOI MEIAHTUIHOCTI:
CTBODIOBAJIMCS JIeTalbHI KaTalOr'W, MPOBOJMIUCS
MepeBipKy, HaBYalbHI 3aKIagd MYCHIIU 3BITYyBaTH
po BuiydeHi npumipauku (Sauder, 1983: 69-102).
VY Takwii crmoci® IeH3ypa cTaBajia CKIIAIOBOIO dac-
THHOIO OCBITHBOT TOJITHKH, (POPMYIOUM IMOKOJIHHS
CTYACHTIB 1 IIKOJIAPIB y MPOCTOPi, CBIAOMO 0OMEsxKe-
HOMY BiJ PI3HOMAHITTSI CBITOBHX iHTEJECKTyaJbHUX
Tpanuiii. Y pesynbrari 0i0aioTexu Oy mo30aBieHi
BEJIMYE3HOI KIJIBKOCTI LIIHHMX BHIaHb, a HaBYaJIbHI
3aKJIay BTPATHIIM JTOCTYI /IO PI3HOMAHITHUX JIKe-
pen 3HaHb. BTpara gocTymy 10 LMX 3HAHb HE JIUILIE
00MerKyBasa pO3BUTOK T'yMaHITapHHUX TUCLUILIIH, ajie
i cTBOpIOBaJla JOBIOTPUBAIUI BaKyyM Y HayKOBOMY
muckypcel Himequnnu (Verfemt..., 2010: 112-118).

SHUIICHHS JITEPATypyu Majo HE JUIIEe KyJIbTYpHI,
ajne ¥ mIMOOKI coliajbHl HACHIAKKA. BOHO CHMBOII-
3yBaJI0 HACTyI Ha CBOOONY IyMKH Ta BHPayKCHHS,
Hamaraaocss BHUKOPIHUTH Oylb-sIKY MOMJIUBICTb
KPUTUYHOTO MHCJICHHSI ¥ CaMOCTIHHOTO CY/KECHHS
(Lewy, 2016: 41-46). KHnKKOBI iHAZEKCH HaI¥C-
TiB BHUKOHYBaJIH (YHKIIIO «CHMBOJIYHOTO KO-
JIOHY», SIKAH BiJUIIIISB JI03BOJICHE BiJl 3a00pOHEHOTO.
JlronuHa, mo uurtana abo 30epirana «HeOaKaHy»
KHUTY, MOria OyTH JIETKO MapKoBaHa K MOTCHIiH-
HUWA BOPOT PEKUMY, 110 MOCHIIOBAIO PEIPECUBHUN
xapaktep cuctemu (Sauder, 1983: 95-99). Bigrax
JiTepaTypHa IeH3ypa TpancpopmyBamacs y (opmy
COLIIAJILHOTO KOHTPOJIIO, sIKa CIpHsia KOHCTPYIO-
BaHHIO arMocdepu ctpaxy. Llel akt OyB cKiI1ag0BOIO
mMpIIoi cTparerii HaKCTiB, CHPSMOBAHOI HA CTBO-
PEHHSI €JTMHOTO HAIlIOHAJIICTUYHOTO HAPaTUBY Ta Iijl-
TTOPSIAKYBAHHSI BCIX cpep CyCHiabCTBA iICOMOTITHUM
mimsm maprii (Verfemt..., 2010: 121-125). Tloxai6Hi
aKuii CIPUYMHUIN 3HAa4HI 3MiHU Yy CBIJIOMOCTI Hace-
JeHHs, popMyroun aTMocdepy CcTpaxy Ta HElOBipH.
JIromu Gostmiicss BUCIOBIIOBATH CBOi JyMKH, YUTATH
3a00pOHEHI KHUTH YH HaBITh 0OTOBOPIOBATH 3a00pO-
HEHI TEeMH, MOOOIOIOUNCH PETpeciii 3 OOKY PEeKUMY
(Weidermann, 2008: 25-28).

[TomiTka KHIKKOBHX 3a00poH cTana (yHIaMeH-
TaJbHAM 1HCTPYMEHTOM (DOPMYBaHHS «KOJECKTHBHOT
amHe3ii» B cycminbcTBi. BoHa mo30aBmsna monei
MOKJIMBOCT] areJioBaTH 70 aJIbTEPHATHBHHUX I1HTE-
JICKTyaJIbHUX TPAAMLiH, KPUTUYHO OCMHCIIOBATH
ICTOPiI0 YW TPOTIOHYBATH HOBI MOJEi MalilOyTHHOTO
(Schliebs, 1983: 444). Came ToMy cy4acHa KyJbTY-
pOJIOTist PO3MIIsia€ HAMCTChKI 1HJIEKCH 3a00POHEHOT
JTepaTypH He JIHIIE SIK IHCTPYMEHT LEH3YpH, a i SIK
CKJIaZIOBY TOTQJIITAPHOIO IPOEKTY CTBOPEHHS «HOBOI
JIOAWHMY, BimmaHoi aepxkaBi Ta ii wmidomorizosa-
HUM ifeanaMm. Y pe3yibTari iHTeNeKTyalbHe W KyJlb-
TypHe UTTa HiMeuunHu 3a3Haio mimOOKoi TpaBMH,
a HaCJHIJKM 1€l TpaBMH BiqU4yTHI W CBHOTOIHI — Yy

BUIJISA/II HENIOMIPABHUX BTPAT €BPOMEHCHKOI KYJIBTYp-
Hoi cnaamunu (Lewy, 2016: 212-216).

Hocsin ewmirpamii ¢opMyBaB CBOEpITHHIA THIT
MUTLIS, 3MYLIEHOTO OaaHCyBaTH MK Pi3HUMH KYJIb-
Typamu ¥ MoBamu. s 6aratbox HiMEILKOMOBHHX
MUCHbMEHHMKIB 1Sl CHUTYyallisl cpuurMHIIa (GeHoMeH
IIOABIMHOI CBIIOMOCTI»: HEOOXIAHICTh 3aJIMIATUCS
BIPHMM BJIACHUM KyJBTYPHUM BHUTOKAaM 1 BOJHOYAC
iHTerpyBaTHcsl y HOBe cepenosuiie. He BumaakoBo
lredan Llpaiir nucaB npo CBiil CTaH BUTHAHLS SK
Yy)KUHIIS, SIKHH BTpayae OpraHiyHui 3B’530K 13 0aTh-
KIBIIMHOIO ¥ MpH IbOMY He 0aUYUTh MOXIIUBOCTI IiJI-
koBHTOI iHTerparii (Zweig, 2002: 440). Came 3 mi€i
CYHEepEeYHOCTI HapOKyBaacs €CTeTUKa BUTHAHHS —
i3 3aTOCTPEHHUM TIOYYTTAM ICTOPHYHOI BiIIOBITaIb-
HOCTI T2 KpUTUYHOIO AUCTAHLIIEIO IO0 TOTATITAPHOT
niticaocti (Liitzeler, 2013: 21-25). Binrak, Bu3Ha-
YalbHAM YHHHUKOM, SIKHH CIIPOBOKYBaB eMirpa-
ilHI pyX#, OyB TOTATITAPHUN XapakTep MaHIBHUX Y
XX CTOMNITTI i7Ie0NOTii KOMYHi3MYy, (hamm3My i Haili-
oHan-comiamizmy. Lli imeomorii He TINBKU 3HHIILY-
BaJIM IHAKOMHUCIISTYHX, aJie i CTBOPIOBAIIM aTMocepy
CTpaxy, B AKii Oyib-sika opma MpoTecTy 4 HE3roqH
MOTJIa TIPU3BECTH J0 CMepTenbHOi Hebe3mneku. Jlite-
parypa BHUTHAaHHS B LIbOMY KOHTEKCTI IIOCTa€ HeE
CTUIBKH SIK TIOOIYHUH TPOIYKT TOJNITUYHHUX TIPOIIe-
CiB, a SIK CAMOCTIHHUI KyIbTypHHI IPOCTIp, B IKOMY
MUTII BUOOPIOBAIM [TPaBO Ha BIacHUi roioc. Brpara
YUTAIBKOT ayauTOpii Ha OaThKIBIIMHI KOMIICHCYBa-
nacss GopMyBaHHSIM HOBUX KOMYHIKATUBHHX CIIiTh-
HOT y KpaiHaX NPUTYAKY. TakuM 4YMHOM, NHCbMEH-
HUIIbKa TBOPYICTb y BUTHAHHI IEPETBOPIOBAIACS Ha
3aci0 IHAMBIAYaILHOTO CaMO30EpPEeKCHHS, a TaKOXK
KyJBTYPHOI penpe3eHTalii ijloro Hapoay y CBITi.

Brikatoun Bim pemnpeciii, 0araro iHTENEKTyaliB,
HAayKOBIIIB, MUTIIiB Ta MTUChbMEHHHUKIB 3HAXOIMIIH TIPU-
XHMCTOK y JEMOKPAaTHYHMX KpaiHax, 1€ MOIJIH Ipo-
JIOBXXYBaTH CBOIO MiSTIBHICTh Y BiIHOCHIM CBOOOI.
BonHouac ixHs Jiteparypa dacTo HaOyBaja O3HAK
JIOKYMEHTAJILHOCTI, CBIJUYCHHS, aJKE IaM’ siTh PO
3pyWHOBaHI MiCTa, BTpaYeHUN JiM 1 3aru0auX CIIiB-
BITUM3HHKIB BUMarayia ikcarii. Emirpariitaa TBOp-
YiCTh TUM CaMHUM IIEPETBOPIOBAIACS HA aJIbTEPHATUB-
HUH ICTOPUYHMIA apXiB, B IKOMY 30epiraiucs roiocu
THX, KOTO Hamarajiucs 3HUIIUTH a00 3MyCHUTH MOB-
gath. Y 1bOMY 3B’SI3KY CIiJ YBUPA3HUTHU: CydacHY
HIMELILKOMOBHY JITEPaTypy HEMOXKIIMBO PO3IIAAATH
0e3 ypaxyBaHHS HACHIJIKiB BTpy4YaHHS IOJNITHKHA Ta
izeonorii B CBIT MUCTENTBA, & IIMPILE — ICTOPUIHUX
MO, 0 BU3HAYMIIM HANPSIMOK PO3BUTKY HIMELILKO-
MOBHOTO ITHICbMEHCTBA Ha HEBU3HAUCHHH Yac.

[licna [dpyroi cBiTOBOi BiHM HIMEIBKOMOBHI
MIUCbMEHHUKH 3BEPHYJIMCS 1O TEMAaTHKH IIPOBHHH,
BiAMIOBiIambHOCTI Ta peduiekcii Hajg TparemisMu
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MuHysoro. Ha BiiMiHy Bii BOEHHOI 100H, KOJIA eMi-
rpauiiiHa JiTeparypa mepenyciMm ¢ikcyBasia TOCBiA
BUTHAHHS, Y TIOBOEHHHUH Yac IICHTPAJbHOIO CTaia
nmpobieMa KOJIEKTHBHOI BiAMOBIMATBHOCTI HIMEITh-
KOro Hapoxy 3a 3J04MHM HauusMmy. Jlireparypa
BUTHAHHA YacTo HalyBaja pHUC ICTOPUYHOI JOKY-
MeHTanii. ¥ pomani «Cpeomuii xpect» («Das siebte
Kreuz», 1942) Aunnm 3erepc 4iTKO MpoCTyHae, K
JiTepaTypHa TEKCTypa MOEJHYE KyIbTypHO-1CTOPHY-
HHUH TIpOIIeC 13 CHMBOJIAMH BJIAAH, JI€ € IMTEPEMOXKITI
1 TIepeMOXKeHi, 1 TAKUM YHHOM KOHCTPYIOE allbTep-
HatuBHuii apxiB mam’sti (Oztiirk 2018: 239-242).
[lucbMEeHHMKH TparHyJld AaTH MOPAIbHY OLIHKY
MOJIi5IM, BiTHOBUTH JIOBIPY A0 CJIOBA SIK HOCISl IPaBIH
Ta €TUYHOro aBTOpUTETy. Taki aBTOpH, K [aifHpix
Bbromns, Ttontep Ipacc, Inrebopr Baxmann, depes
CBOI TBOPH IpPAarHyJld OCMUCIHTH MHUHYJIE, BUCBIT-
JIIOIOYM KaxXy BIHHU Ta TOTANITApU3MYy, MOKA3yIOUH
BOJIHOYAC, IO JIiTepaTypa MOXE CTaTh MPOCTOPOM
Jayory Mi’K MUHYJIMM 1 Cy4acHUM, Mi)XK BUHHUMH
1 Hamaakamu xkepTB. KojgekTuBHa maM’ATh Y IbOMY

MogoszHaBscTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

...............................................................................

CEeHCi TocTaja He K TArap, a SK HeoOXigHa ymMoBa
MOPAJBHOTO BiJIPOPKEHHS CYCIIbCTBA.

CBO€ TIOKJIMKAHHS TMCHbMEHHUKH, SIKI HE 3MHUpH-
JIUCh 3 peaNlissMH TOTaJiTapHOi MIHCHOCTI, BOAYan
B XyIOXKHBOMY 300pakK€HHI JpaMaTHYHUX CTOPIHOK
icTopii cBOro Hapoy 3a/1s1 yHUKHEHHS MOITYIIsIpU3aii
JIFOIMHOHCHABUCHUIILKUX i1eosiorii. BoHn Bukopuc-
TOBYBAJIM CBOIO TBOPYICTb SIK IHCTPYMEHT JUIsl BiIHOB-
JICHHS CIIPABEUINBOCTI, IOPYIIICHHS TaOyHOBAHUX TEM
1 30epeKeHHS ITaM’sITi TIPO KePTBH pekuMiB. JliTepa-
Typa craBaja ()OPMOIO CIPOTHBY, MPOCTOPOM IS
KPUTHKH Ta IMEepeoCMHCIeHHss MuHynoro. Lle no3so-
o 30eperTi KyJAbTYpHY CHAAIIMHY, IO CIPHSIIO
BUXOBaHHIO HOBOTO MTOKOJIHHSI B JIyCl IEMOKPATHYHHX
MIHHOCTEH Ta TOBArH 10 TIPaB JIFOAWHA. TaKuM YHHOM,
(heHOMEH HIMEITBKOT eMiTpaliifHol JiTeparypu MOKHA
PO3IIIAAATH HE JIMIIE K ICTOPUKO-KYJIBTYPHE SIBHILE,
ae W SK CBOEPITHUN MOpabHO-€CTETHYHUI EKcIie-
PHMEHT, B SIKOMY CJIOBO HaOyBasio (yHKIIi CBITYCHHS,
MIPOTECTy ¥ BOJHOUYAC HaJii HA OHOBJICHHS T'yMaHic-
TUIHUX OCHOB €BPOITCHCHKOI ITUBLITI3AIII].
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